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in I La Guardia slavi Tita; Združeni odbor na 
o milijarde obisku pri newyorskem županu 
®̂3ne veterane 

ŠTEVILKA (NUMBER) 70 

^^GJTON, 25. marca.; 
Popoln zbornica j e  danes j 
koiiski"̂  sprejela za-1 
t f f j j  '^^^rt, ki določa vsoto 

in pol v pomoč 
!il, K , ^"^eriških oboroženih 

^ se vrnejo iz vojne. 

"ačr t  vsebuje  v se  
lie, Jtj za vojne vetera-
Sug^^ svetovane, razen 

p 
izobrazba za bivše 

vojake 
^̂6cJl 

''^lansk^^' g r e  s e d a j  pred 
zbornico, predvideva 

i *v treh milijard dblar-
"liliĵ ,̂ pomoč, in pol 
%ig ^ zgradbo novih bol-

predloge bodo ime 
^ kot sil, tako moš-
"4 dobiti izobrazbo 

šolanja 
* obof " a  dolgosti službe 
Ha L silah, in na jv i š ja  
t ^ ^ * a * & U a a U n l e t a .  ' 

•^liiostna podpora in po
sojila 

»a? l^osebne pravice, ki jih Zakon 1 • 
Brgg načrt, so sledeče: 

Situ podpora v 
21 H teden za ne več 

•».̂v ®dnov v razdobju 24 me-

J U G O S L O V A N I  
R A D I O  P R O G R A M U  
V N E W  Y O R K U  

Združeni (>UI><>r Jtržiioslo-
vunskih Amerikaiicev nam 

Tožba proti 
Steel Improvement 
and Forge Co. 

brzojavno poroča i% 
Yorka:  

N t» \v 

Vsi moški pod 26. letom 
bodo pozvani na nabor 

z leve na desno:  Zlatko Balokovič, Fiano Petrino-
vič, Rev. Strahinja  Maletic, Louis Adamič, župan La 
Guaixlia, Sava  Kosanovič. 

Povečana delavnost Združe
nega odbora južno-slovanskih 
Ameri kancev j e  deležna vedno 
širšega odziva iz ameriških kro
gov. Lep primer rastočega pre
stiža Združenega odbora j e  veli
ko zanimanje newyorskega žu
pana L a  Guardia za delo tega 
Odbora. 

La Guardia j e  stari  pr i ja te l j  
južno-slovanskih narodov in to 
še  iz dobe, ko .̂ e bil v bivši Av-
stro-Ogrski za konzula na Reki. 

ter ljubi svojega Boga. Jaz sem; 
živel med tem narodom čez tri 
leta, ko sem bil v konzularni 
službi — pred nekako štiridese
timi leti. Takrat  so bili Jugoslo
vani porazdeljeni, ker so jih v 
tem s tan ju  držali vplivi Habs-
buržanov in Romanovcev 
Balkanu. 

na 

La Guardia j e  vedno zasto
pal težnje pri jatel j skega sode-

A do f-i nnn , lovanja Italije z Jugoslavi jo;  še  
porabi ra n-\r ' f "iGtu 1942 j e  govoril zaeno z 
ali trgovine ^ 18- Savo Kosanovičem preko ra-

A s e j j  j d i ja  italijanskemu narodu, ape-
TVojjji ^ služba, ki bo skrbela, j lirajoč nanj,  da se  pridruži ju-

.^^terani dobijo delo v i goslovanski borbi. La Guardia 
''idustriji. j e  dobro poznan po v s e j  Ameri

ki kot eden najodličnejših poli
tičnih v/d i j  naprednega duha. 

V nedeljo, 12. marca letos j e  
j g.  La Guardia pozval k sebi juž-
no-slovansko delegacijo, ki j e  

! bila sestavljena iz sledečih oseb: 
! Louis Adamič, predsednik Zdru
ženega odbora in častni predsed
nik SANSa; Zlatko Balokovič, 
podpredsednik Združenega od
bora in predsednik Narodnega 

4li 
^ Peter s 

Oni govore isti jezik in v nji
hovi veri j e  vrlo malo razlike. 
Kot delavci so pridni in marlji
vi. Jaz nisem mogel nikdar ra
zumeti kako bi bilo mogoče, da 
so jih dinastične intrige držale v 
needinosti. Vsi smo se  nadejali, 
da bode to vprašanje  razdvoje
nosti rešeno po prvi svetovni 
vojni, ko j e  bila vzpostavljena 
Jugoslavija.  Ali evropski politi 

V ponedeljek 27. marca 
oh 9:80 zvečer bo radio po
s t a j a  \VNVC v New Yorku  
oddajala jugoslovanski pro
gram. (»ovoril Im) (»rbski de
mokratski vodja  in b i v š i  
n i inis l fr  Sava Kosanovič, 
nastopila bo Zinku Milanov, 
pevka Metropolitan operne 
družbe, oktet ])od vodstvom 
Louisa Goranina pa l»o za
pel pesem "1'artlzaiika." 

RUSI so 
PRODRLI DO 
DNJESTRA 

N a c i j i  z a v z e l i  č e t r t i n o  
C a s s i n a ;  B r i t s k a  l e t a l a  
n a d  B e r l i n o m ,  N e m c i  
n a d  L o n d o n o m  

Odredba velja za vse, ki so radi 
dela začasno oproščeni vojaščine 

WASHINGTON, 24. mai-ca. Naborni direktor 

LONDON, 25. marca. — Pr
va ukrajinska armada pod po
veljstvom maršala Koneva j e  
glasom zadnjih vesti iz Moskvo 

Kfal prestol? 

A.) 21. marca. (O.N. 
Nerig t Peter uživa svo je  
k, ®o »vf toda politični kri-

d a  j e  radi tega 

\ y  trdi 
® bn 

ftij v ® razumel kral ja ,  ki se  bora in častni predsednik Srb-
^ težkem trenotku. skega Vidovdanskega kongre-

kritiki . .  , s a ;  Frano Petrinovič, kateri za-
f , ravno, a i i gj-Qp  ̂ Jugoslovane Južne Ame

rike; Rev. Strahinja Maletich, 
izvršni ta jnik  ZOJSA in načel
nik t iska oziroma publicitete, 

s v o j  prestol. O-
• da narod Jugosla-

Rusi so na dotičnem sektorju , . ... 
v teku zadnjih štirih dni M b l l i ! ^ ' » < ;  lob.l, o-j 
20 tiBOČ Nemcev, doiim j e  bilo l-odMmske I-.-edo-

čar j i  so uvideli, da  j e  to plodna j 3,500 nacijev ujetih. Sedaj  se '  
zemlja in so to vprašanje  drža- j  ruske čete naha ja jo  samo še  pet, Nemci s e d a j  držijo pas terito-
li odprto. A z d a j  so jugoslovan- i »d s tare  romunske meje v '  i i j a  na zapadni strani mesta, ki 
ski l jud je  zedinjeni. j Bukovini in samo 60 mil j  od ne- se  v i je  skozi razv.Tiine od južne-

; kdanje češkoslovaške meje. g a  konca mimo cest št.  6 v se-
r,i 1 Ti . verni del mesta. En del razvalin Pod larnopolom so Rusi na- ^ . 

krilu'  Nemci iztrgali zavezniškim 
: Četam s padalno pehoto, ki j e  
I znana pod imenom "zeleni hudi-

Ti gospodje tu, ki so me da-j 
nes obiskali v mojem uradu, so i 
uverjeni, da j e  vprašanje  Jugo-1 predovali 62 mil j  daleč na - getam 
slavi je  skupna s tvar  za v se  de-! razbitih nemških sil in s e d a j  o-

I Kakor znano, so lastniki hiš 
v bližini tovarne Steel Improve
ment & Forge Co. proti ome
njeni korporaciji vložili tožbo za | 

• odškodnino v vsoti $100,000. 
' Lastnike, ki so vsi Slovenci, za- j 
stopa znani odvetnik Harry F. 
Payer. Odvetniki tovarne so i 
proti tožbi vložili ugovor in za- L . 
htevali, da se  ista popravi, p r e d - 1 B .  H e r s h e y  j e  n o c o j  u k a z a l  n a b o r n i m  k o m i s i j a m  

I no podajo odgovor nanjo. Toza- j š i r o m  d e ž e l e ,  d a  t a k o j  o d r e d i j o  p r e i n d u k c i j s k o  f i z i č n o  
idevno zaslišanje se  j e  vršilo n a j  p r e i s k a v o  z a  v s e  m o š k e  p o d  2 6 .  le tom s t a r o s t i ,  k i  s o  do-
I okrajni sodniji 16. decembra,! ležni začasnega oproščenja vojaščine radi tega, ker  vrši-
toda sodnija j e  odločila, da j e i j ^  ̂ a ž n a  d e l a  v v o j n i h  i n d u s t r i j a h .  
tožba pravilno sestavl jena in da, 

' mora tovarna vložiti odgovor Obenem j e  komisar za d e l o v —  
kot določa redna sodna proce-1 moči Paul McNutt naznanil, zdravniško preiskavo, razen akn 
dura. I da se  j e  organiziral poseben od- i;.i bili na naboru v teku zad 

bor, ki bo imel moč odločevati njih 90 dni. 
, ^ a k o r  se  nam seda j  poroča, j vse prizive glede vpoklica tega Z namenom, da se  prepreči 
I j e  tovarna v nekatere hiše po- i razreda delavcev. 
slala štiri inženirje, k j e r  so s i  
posebnimi inštrumenti preisko- ^ Ohiju j e  nu ru/polago samo 
vali, koliko• ropota in tresenja tisoč moških pod 
povzroča obratovanje tovarne v '•'toni • 

I stanovanjih prizadetih hiš. Iz Columbusa se  v t e j  zvezi' slučaje moških pod 26. letom 
Datum obravnave š e  ni dolo-1 P°roča, da v državi Ohio ni na starosti, ne glede na to, k d a j  

: čen, toda ker j e  to prva  tožba; ̂  azpolago več kot 10 tisoč moš- poteče doba, za katero so bili o-
te  vrs te  v mestu, ni dvoma, da 26. letom starosti, ki proščeni vojaščine radi njihovo-

! bo obravnava vzbudila občo po-j®" začasno oproščeni vojaščine 5a dela. 
zornost v Clevelandu. ! radi zaposlitve v važnih vojnih 2. Reklasificirati se  mor a in 

industrijah. postavili nazaj  v razred za iiT-
Z drugimi besedami, a ko bi dustr i jske oprostitve vse  one 

se  vse mlade moške, ki jih j e  moške pod 26. letom starosti, ki 
armada pustila v industriji na I so telesno nesposobni ali ki so 
|)rošnjo industrij, poklicalo k spos;obni le za omejeno vojaško 
vojakom, bi se s tem niti ne iz- službo. 
polnilo polne mesečne kvote, ki 3. Najpre j  n a j  s e  prouči in re
se jo  seda j  zahteva od države klasificira vse moške pod 26. le-
Ohio. tom starosti, potem šele n a j  se  

Uershevjeva odredba ' . " ' "^kih 
mt»d 26. in ^8. letom starosti. 

Glasom odredbe, katero j e  iz- ki so začasno opioščeni voja-
dal gen. Hershey, se bodo mo- ščine, ker s e  njih delo v vojni 
rali vsi mladi moški, ki še  niso industriji smatra vitalne važno-
izpolnili 26 let, t a k o j  javiti  za sti. 

se  
indukcijo tistih, ki so absolutno 
in nujno potrebni za vojno pro
dukcijo, so naborne komisiji* 
dobile naslednja navodila: 

1. Proučiti se mora iznova vai-

so tudi neripško trdnjavo Vozne-
sensk ob reki Bug. 

NEAPELJ, 24. marca. — Br-
prodrla do brega Dnjestra in za- zojavke s cassinske fronte ])o-
vzela mesto Zaleščiki. ročajo, da so Nemci po l jutih 

f bojih zavzeli četrtino razdejane-

žele, ki tvori jo Jugoslavijo. j grožajo pretežen del 50 nacij-

Da, političarji so vedno stre
meli za tem, da drže Jugoslova-

,či. 

ni za v r a t  Italijane, a Italijani j -
pa Jugoslovane. Ali to se  more 

! skih divizij, broječih več kot pol! 
I milijona mož, katerim Rusi obe- j LONDON, 25. marca. — Te-

v bli- kom noči so Angleži zopet bom
bardirali Berlin in zadete so bi
le tudi nekatere druge indu-

nem grozijo z obkolitvijo 
žini Odese v južni Rusiji.  

sveta  ameiiških Hrvatov;  Sava j razčistiti, ker ni g a  spora n a j  Druge sovjetske  edinice so 
Kosanovič, ki j e  častni član od-: svetu, ki bi g a  razumni l j u d j e  ! presekale progo Lvov-Tarnopol s t r i j ske  tarče v Nemčiji. 

^ Žele,' da bi bil 
H _' da s e  k r a l j  udeleži 

avi j i .  Kot okol-
pomena 

i^t' Mugosl 
S o  H ̂ ' ^ " e g a  
\ . dejst na-

vo. da s t a  ravno na l ju^ksander  Rizov. 

ne mogli pametno zravnati in ' severo/apadiic od Tarnopola, in Nemci so odgovorili z precej 
rešiti. Povod za to primero j e  j podrle v mesto Proskurov, 62 učinkovitim napadom na Lon-
človek — človek, ki bo razvne- i mil j  vzhodno od Tarnopola. Da- don, k j e r  j e  bilo razdejanih več 
mal domišljijo vsakega  ameriš- j I j e  so Rusi presekali eno nadalj- poslopij, med njimi tudi ena 
kega dečka 
ki g a  nazivajo Tito. j Nemcem služiti za beg iz južne j bardirala tudi več k r a j e v  v juž-

Rusije v Besarabijo, in zavzeli j novzhodni Anghji .  
Okp J "te dve diviziji Titove 

v k wo t , • ozemlje Srbije, 
k.'̂ li L ° Vzpostavljen nepo-
C '  "iGd partizan-
^iti in srbskim na- borbi Narodne osvobodilne voj-

tudi poudarjajo,  
Roditeljev strank, ki 

J«, kra l ja  v izgnan-

•̂stv jugoslovanskem 
A • 

s k e  maršala Tita. Govor v na- i  Videl j e  izkoriščanje svojega  
slednjem prinašamo; ' . {naroda in poiskusil je, da bi de-

"Imam še  neke druge stvari  l3.vstvu priboril boljše mezde. 
na  dnevnem redu za danes, ali 
poleg tega imam danes t u k a j  j delavec. Naravno, oblasti se  ni-
neka j  zelo čislanih gostov. Ho-1 strinjalo z njegovimi cilji. Bil 
čem vam tore j  n e k a j  spregovo-'J® preganjan,  zaprt ,  itd. 

Nemci se zanašajo na 
spore med zavezniki 

WASHINGTON 19. marca j "Niti tanki niti letala ne mo-
(O.N.A.) — V eni zadnjih š te- j re jo  nadomestiti enotnosti ci-
vilk Goebbelsovega lista "DaSjl jev,  ki se  vojskuje.  Ves  razvoj  
Reich" j e  izšel članek, ki doka- • v sovražnem taboru v teku voj-
zuje, ck se  Nemci močno zana-; ne nam to nanovo dokazuje, 
šajo '  na neslogo «ned zavezniki' 
— mnogo bolj  kot na svoje  o- j®' da imajo naši na-

. požie ' sprotniki v marsikaterem pogle-
to j e  oni č l o v e k , !  no železniško progo, ki bi mogla cerkev. Nemška letala so bom-; r } , ' G o e b b e l -  razpolago večja sredstva, 

s a  dokazuje, da so Nemci kl jub ^no glede materijala. Toda 
vsem svojim porazom na bojnih premoč paralizira po-
poljih in r^avzlic težkim udar- ni'^njkanje enotnih političnih ci-
cem iz zraka, še  vedno prepri-
čani — trdno, čeravno neuteme- "Najbol j  značilna okolnost pri 
Ijeno da se  bo koalicija raz- vsem tem, j e  dejstvo, da 

, drla, še predno bo mogla zadati »^i^be/en . 
Nemciji n jen  smrtni  udarec,  i  

Goebbels naglasa s prav po- sovražnikov bodo vedno 
sebnim poudarkom, da češ v s a j  ^"ova spreminjali svo je  vojn«; 
v tem ))ogledu neoporečno pod- načrte, da jih prilagode dejan-
pira Nemčijo. ' skim razmeram". 

Tito j e  velik človek. Mi prav  
i zaprav ne vemo mnogo o njem. I . , x '  A J • I I , 

Ob priliki tega obiska j e  po-j Nismo sploh vedeli o njem, d o - . K o j  p o m © n i  Z Q V Z G t j ©  / \ C i m i r Q l S k © g Q  O T O C j O  
svetil župan La Guardia d e l j k l e r  ni pričel poiskušati, če ne 
svo jega  radio-govora viteški bi mogel neka j  storiti za delav

skega človeka na Hrvaškem. 

On sam j e  bil menda kovinski 
PHILIPPINES 

••-mm 

vlade so g a  pri 

\ 
DRUŠTVA 

îlo p Poslujoče društvo, 
P^^'^ v na-

jf) tvo Comrades štev. 
V)., ; letu'^ ^^tos obhajalo svo-

obstoja. Nocbj  se 
^ plesna veselica v 

, ̂ ^rodnem domu, d a  

. ""^aDit ^ riti o njih, ker s e  zanimam za  j 
Sv Božidar Pu- stvar,  ki j e  te moje goste pri-

k ' '  kef .j pozicijo močno vedla semkaj .  Louis Adamič, po-
^̂ Seth ^ ^ ^ I j u  dovolil, da znani ameriški pisatelj, katere-

izu^j ° lašanju  ženitve gj^ najnovejša  knjiga, "My Na
tive Land"  s t e  mnogi prečitali, 
j e  prišel s e m k a j  z nekaterimi 
svojimi prijatelj i,  ki so  tudi mo
ji pri jatel j i .  Oni so gospodje iz 
Hrvatske, S r b i j e ,  Črne gore, 
Dalmacije in Slovenije. Da se  
n a h a j a j o  vsi  naenkrat v New 
Yorku ni nič nenavadnega. Ali 
ni temu še  tako dolgo, ko bi s e  
bilo smatralo za precejšno ne
navadnost ako bi s e  bili znašli 
vsi s k u p a j  na isti misi j i  v svoji  
rodni zemlji. Veste, l j u d j e  Jugo
s lavi je  so " j u s t  f ine folks",  pre
proste duše, ki ne zahtevajo 
mnogo. T a  narod ima izvrstno 
družinsko živl jenje in spoštuje  

\ ' » h i  primerno prosja-
tudi starejše član-

/^Belice udeleži. Za 
X S'W Pete Srnickov or-

Vi veste k a j  se j e  dogodilo ko 
so Jugoslovani — oni imajo tu
di svoje  kvizlinge, kakor jih i-
m a j o  druge dežele — podpisali 
pogodbo z naciji in Italijani. 

No, da, s tvar  j e  slabo izpadla. 
Narod se  j e  uprl temu. Toda na
rod se  ni imel s čim boriti, bil 
j e  golih rok. In t e d a j  se  odlo
čil t a  človek Tito, da sestavi 
vojsko. No, to ni lahka s t v a r  
— mi t u k a j  smo morali potro
šiti bilijone dolarjev za organi
ziranje naše vo jske  in dolgo ča
s a  nam j e  to vzelo — ali Tito j e  
rekel, d a  mora imeti topove in 
puške in da j ih bo dobil. Dejal 
je, da jih bo dobil od Nemcev. 
Pa j e  š la  petorica, da u jame pet 
Nemcev in jim vzame orožje in 
municijo. 

(Nadaljevanje na 2. stranil 
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TRUK PONAPE AIJUIM IKLIIR DKUŠTKV NA KKCHKK 
Victor Lis jak,  1400 Pennsyl- AVENUK 

j vania Ave., N. S., Pittsburgh. 
I Pa., sporoča, da j e  izdal mimeo-
j graf i ran album slovenskih pe
smi. Cena j e  $1.00. 

ADMIRALTY ISLANDS 
/ °*^*^KAVIENG 

KAtAUl« " 
NEW GUINEA«. 

.r./> 

AUSTRALIA 

I)  () I) A T E K 

včerajšnjem oglasu 

Seja  kluba društev Slovenske
g a  društvenega doma na Rechor 
Ave., se  bo vršila dne 27. mar
ca. Društveni zastopniki in oni 
delavci, ki so pripravljeni sode
lovati pri prihodnji prireditvi, 
so vabljeni, da se  se je  udeleži-

Z zavzet jem zrakoplovišča na otoku Los Negros, k i ;  
pr ipada Admiralskemu otočju, so ameriške in zavezniške 
si le dobile strategično pozicijo, d a  udar i jo  Japonce na 
mnogih postojankah v južnozapadnem Pacif iku.  Z nove 
b a z e  j e  mogoče izvesti  napade  z letali in matičnimi lad
j a m i  na japonske baze,  k i  so bile p r e j  nedosegl j ive.  

v včerajšnjem oglasu "Na
znanilo in zahvala" za pokojnim! jo. 
Joseph Tekavčič, se  j e  pomoto-j 

' ma izpus tilo ime sinahe Pauline | VESTI IZ 2 I V W E N I A  AME-
Tekavčič, za k a r  prosimo opro-| RIŠKIH SLOVENCEV 
ščenja.  j Ely, Minn. — Nedavno j e  u-

j mrla Frančiška Kalan, članica 
POKOJNA ROSE KREBEL j društva SNP.I in doma iz Cer-

Sporoča se  nam, da j e  Jerne j  j ke l j  na Gorenjskem. Zapušča 
Krebel, soprog pokojne R o s e j  odrasle sinove in hčere. 
Krebel doma iz Ostrožno Brdo, I V bolnišnici v Duluthu j e  u-
f a r a  Košana. Pokojnica j e  bila j mrl Frank Tomšič, s ta r  69 let 
članica podružnice št.  10 S. 2. Z. 
in ne št.  25 kot ie nam bilo pr
votno sporočano. 

in rojen na Ogrskem. Zapušča 
ženo in tri  sinove, enega pri vo
jakih. 
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DILEMA KRALJA PETRA 

I. 
D i l e m a  k r a l j a  P e t r a  11. p o s t a j a  o d  d n e  d o  d n e  b o l j  

k o č l j i v a  in  č im b o l j  j o  s k u š a  i z r a v n a t i ,  t e m  b o l j  s e  od
d a l j u j e  k o n č n i  r e š i t v i ,  n e  m o r d a  v s l e d  t e g a ;  k e r  j e  po
l i t ična  s i t u a c i j a  J u g o s l a v i j e  b r e z u p n a ,  a m p a k  r a d i  t e g a ,  
k e r  n a  s t r a n i  t i s t ih,  k o j i h  in teres i  s o  p r i z a d e t i ,  n i  i sk re
n o s t i .  A n t a g o n i z e m ,  k i  s e  j e  pr iče l  % u v a j a n j e m  s r b s k e  
h e g e m o n i j e  n a d  h r v a t s k i m i  in  s l o v e n s k i m i  d e ž e l a m i  ta
k o j ,  k o  j e  p o s t a l a  j u g o s l o v a n s k a  m i s e l  u j e d i n j e n j a  j u ž n o -
s l o v a n t k i h  n a r o d o v  meso,  in š e  p o s e b n o  t a k r a t ,  k o  s e  j e  
v j a n u a r j u  192!) A l e k s a n d e r  p r o k l a m i r a l  d i k t a t o r j e m ,  j e  
u d a r i l  s t a k o  v e h e m e n c o  n a  d ^ n ,  d a  j e  o d j e k n i l o  o d  ene
g a  k o n c a  J u g o s l a v i j e  d o  d r u g e g a .  S l e d i l e  s o  p e r s e k u c i j e ,  

, u m o r  v s k u p š č i n i  in p r e g a n j a n j e  v seh,  k i  s e  n i s o  s t r i n j a l i  
z c e n t r a l i z m o m  in d i k t a t u r o .  In m l a d i  k r a l j  P e t e r  j e  po
d e d o v a l  p o  s v o j e m  očetu  n e  s a m o  k r a l j e v s k i  p r e s t o l ,  a m 
p a k  t u d i  v s e  t is to,  k a r  j e  r o d i l a  v e l e s r b s k a  i d e j a  z a n -
t a g o n i z m o m  v r e d .  

K o  s m o  a m e r i š k i  J u g o s l o v a n i  s k u š a l i  p o m a g a t i  p r i  
g r a d n j i  d i ž a v n e  z g r a d b e  j u ž n i h  S l o v a n o v  t e r  s m o  b i l i  
m n e n j a ,  d a  j e  p o t r e b a  v n a p r e j  n a p r a v i t i  d e f i n i t i v e n  n a 
č r t  b o d o č e  v l a d e ,  s o  n a s  n a z v a l i  z o p o z i c i j o n a l c i .  Tis t i ,  
k i  s m o  bi l i  z a  f e d e r a t i v n o  i'e])ubliko, s m o ,  k a j p a k ,  b i l i  v 
o p o z i c i j i  z onimi,  k i  s o  bi l i  z a  c e n t r a l i z e m .  K o  s e  j e  n a 
h a j a l  T h o m a s  M a s a r y k  v C l e v e l a n d u ,  s e  m i  j e  posreč i lo  
s p r e g o v o r i t i  z n j i m  p a r  b e s e d  g l e d e  a k c i j e  l e p u b l i č a n -
s k e g a  z d r u ž e n j a .  M a s a r y k  j e  d e j a l :  " A k c i j a  j e  s a m a  n a  
s e b i  d o b r a ,  • a m p a k  g l e j t e  n a j p r e j ,  d a  bostt^ j u ž n i  Slo
v a n i  z d r u ž e n i  v eni  d r ž a v i ,  p o t e m  š e l e  j c č a s ,  d a  s e  n a č n e  
\ p r a š a n j e ,  k a k š n a  n a j  h o  t o  n o v a  d r ž a v n a  t v o r b a . "  Če 
b i  b i l i  j u ž n i  S l o v a n  v čas ih,  k o  s e  j e  p r o p a g i i a l o  u j e d i -
n j e t i j e  j u ž n i h  S l o v a n o v  in k o  s e  j e  s e š l a  p r v a  n a r o d n a  
s k u p š č i n a  ps iho log ično  e n a k i  Čehom, b i  b i l e  M a s a r y k o v e  
b e s e d e  n a  m e s t u .  A m p t i k  d u š e v n o  s t a n j e  S f b o v ,  H r v a t o v  
in  Sl()\encov j e  b i l o  v s e  k a j  d r u g e g a  k a k o r  i s tovetno.  

S e d a j ,  k o  j e  v e l i k o  ž e n s k  i n  m a t e r  z a p o s l e n i h  v v o j n i h  t o v a r n a h ,  s o  s e  m o š k i  z a 
čeli  učit i  k u h e .  N a  l e v i  s t r a n i  j e  Car l ton Roll ,  u č e n e c  k u h a r s k e  š o l e  z a  m o š k e ,  k a t e r o  
s e  j e  p r e d  n e d a v n i m  otvor i lo  v N e w  Y o r k u .  Na  s r e d i  s l i k e  j e  M i s s  M a r y  Fretch,  k i  j e  
p r e j e l a  p o s e b n o  o d l i k o v a n j e  o d  n a č e l n i k a  W P B  u r a d a ,  D o n a l d  M. Nelsona,  k e r  s e  j e  
p o t o m  n j e n i h  s u g e s t i j  p r i h r a n i l o  v eni  t o v a r n i  2 ,500 de lovnih  ur .  N a  d e s n i  s t r a n i  j e  
p a  12-letni Merri l l  W o l f ,  n a j m l a j š i  učenec,  k i  j e  b i l  k d a j  v p i s a n  v Y a l e  u n i v e r z o .  

L A  G U A R D I A  S L A V I  T I T A ;  Z D R U Ž E N I  O D B O R  N A  osvobodilni vojski, s tem j e  
O B I S K U  P R I  N E W Y O R S K E M  Ž U P A N U  , Združeni odbor spet doprinesel 

— I k boljšemu razumevanju jugo-
(Nadaijevanje s 1. strani) i Znate-li, da so njihove izgube slovanskega vprašanja v ameri-

. ~ I vsled zadobljenih ran v bojih javnosti. 
K o  s e j e  peWiwa vrnda z o- v k a t e r i k o h  dn%;i J. S. Vi. 

pos u f)̂ a,di, to pa zato, ker nimajo • rožjem, so šli po istem 
drugi, spet pet i.i tako so dobili n o b o n i h l d m v i l :  l judi so 
kmalu deset pusk m deset mlog^apgHrali brez vsake anastetike.i 
municije. I kei- ni bilo etra ne kloroforma, j 

Polagoma se j e  to množilo in ne morf i ja  in nobenih sličnih po-' 
kmalu so imeli 50b pušk. Zdaj trebščin'  
so lahko šli na lov za sto Nem-1 Nekoj zdravilskih potrebščin 
ci naenkrat in tudi za Italijani, zdaj  prihaja do njih po zraku. 
Odjemali s >  jim puške in muni-j Mi sploh ne moremo dovolj 
cijo in so prešli v borbo. Bi-li storiti za t a  narod. Ne smemo 
mogli veijeti,  da j e  na ta  na- pozabiti, ko bo minila vojna, 
čin gerilskega bojevanja Tito kdo se je  boril. S tem, da j e  u-
mogel razširiti svojo armado na stvaril svojo vojsko takorekoč 
mnogo tisoč mož? Mogel je, in [g nič in uvedel neka j  novega v 
danes š te je  njegova vojska po vojskovanju, ker j e  p r i ^ i  -jema-
ceh Jugoslaviji 250.000 mož in ^ orožje in zaloge za svoje vo-
žensk. To dela velike preglavice jake sovražniku iz rok, j e  Tito 
nacistom. On ima seda j  t u d i  ustvaril nekaj, ki bo, po mojem 
d\e diviziji Italijanov, ki so se mnenju, vedno trajalo. On j e  
priključili njegovim silam. To zbral okrog sebe vse s t ru je  / 
je v resnici najdramatičnejši Jugoslaviji. Na one, ki niso po-
pojav v dogodkih sedanje vojne, učeni o Jugoslaviji, to morda ne 

Titova armada j e  na delu in napravi posebnega vtisa. Ali za 
drži nacije na begu. vsakega, ki pozna razmere j e  to 

Ne vem, kakšno j e  mnenje dejstvo precej impresivno. To 
naše vlade o Titu. Rad bi to ve- je v resnici skoro čudež. Ali da-
del. Nekaj  sem tipal okrog, ali nes, Mr. Adamič, želim vam in 
vse izgleda, da nihče prav ne vašim kolegom reči, da vas po-

S r b i  ( n e  n a r o d  k o t  celota,  a m p a k  v l a s t o d r ž c i  in šovi-  l Vemo pa, da j e  Velika Bri- zdravl jajo prebivalci New Yor-
• i-i I i T  1 • • 1 » • 1 • ' tani ja  zelo zainteresirana v Ti- ka in nreko vas nošiliamo našp ni^ti s o  bi l l  z a  cent ra l i zem,  k i  l e  m o g o č  l e  v d r ž a v i ,  k i e r  . o . , • • , ' vas yubjijamo nase 

, , . . . • . I ta. Poslali so k njemu svojo vo- pozdrave m spoštovanje  Titu in 
hI na ioc lnostnoga  vpivli-anja. Hi v a l i ,  n a  d i u g l  s t i a n i  s o  i  Ja^ko misijo. Pred kratkim smo njegovim borcem, moškim in 
v z t r a j a l i  n a  s ta l i šču,  d a  s e  d a  v s a k e m u  i z m e d  t r e h  naro
d o v  a v t o n o m i j o ,  kai '  j e  b i l o  t a k r a t  in j e  š e  d a n e s ,  e d i n o  
p i a v i l n a  l e ^ i t e v  j u g o s l o v a n s k e g a  v p r a š a n j a ,  č e  h o č e j o  
b i t i  " z d r u ž e n i . "  (S lovenci  n ^ o  i g r a l i  b o g v e  k a k o  v e l i k e  
v l o g e ,  k e r  s o  t e d a n j i  z a s t o p n i k i  v e č i n o m a  l e  k i m a l i ;  k a r  

brali, da j e  Churchill poslal t j a  ženskam, naglasajoč, da oni 
celo svojega lastnega sina, da se predstavljajo, resnični duh svo-
sestane s Titom. bode in demokracije. Vsi se na-

Iz tega sklepam, da so Angle- dejamo, da ono, kar  vrši Tito 
ži precej zainteresirani. On si j e  in njegovi l jud je  ter žene Jugo-

1 4. 1- 1 1 cci , pridobil občudovanje angleške- slavije, bo v polni-meri ocenje-
j e  b i l o  d o b r o  z a  S r b e ,  b o  t u d i  d o b , o  z a  S l o v e n c e . )  P r e -  ga  l judstva in vlade. bi že- no in nagraden«, ko se konča 
t e k l e  i z k u š n j e  in i d e o l o š k i  r a z v o j  j u ž n i h  S l o v a n o v  s t a  
d o v e d l a  d o  s e d a n j e  s i t u a c i j e ,  v k a t e r i  s e  n a h a j a  k r a l j  
l\ 'tei- z n j e g o v o  v l a d o  v i e d .  R e š i t e v  t e  d i l e m e  p a  n e  b o  
]>riiu;sel n a č r t ,  k a t e r e g a  mis l i  p r e d l o ž i t i  P e t e r  z a v e z n i 
k o m .  N a s p r o t n o .  N j e g o v  načr t ,  č e  s e  g a  i z v e d e ,  b o  pri-

lei, da bi i naša vlada stopila iz vojna in ko, bode v gradnji  bo-
Dzadja in enostavno dejala:  "Ti- dočnost Evrope." 
to, ti si izvršil- s i ja jno delo — Po radio-govoru j e  ostala ju-
rni smo zate.'To bi veliko poma- j goslovanska delegacija več kot 
°ralo. 

Urednikova 
pošta 

G l a s  a m e r i š k e g a  
v o j a k a  i z  A f r i k e  

Dan za dnem postaja Tito, 
poveljnik jugoslovanske osvo
bodilne fronte popularnejši. Ra
dijski poročevalci komentirajo o 
njem v zelo spoštljivem tonu in 
njegovo vojaško strategijo ob
čuduje in oznanja ves svetovni 
tisk in osebne simpatije prizna
n ja  prihajajo od takih visokih 
državnikov k o t  s t a  Winston 
Churchill in župan La Guardia, 

Čez stoletja bodo morda pra
babice pripovedovale otrokom 
ba jke  o junaku Titu, liki prav
ljicam, katere smo slišali in či-
tali o kral ju Matjažu, ki bo ba
je  prišel in rešil l judstvo vsega 
gor ja  in bede. 

Za tak uvod v tem poročihr 
me j e  napotilo pismo, katerega 
j e  pisal svojim staršem mladi 
slovensko-amenški vojak, Još-
ko Okornov, sin zavednega na
rodnega delavca Joe-va Okorna 
7. E. 68. ceste. To pismo mi j e  
dalo misliti, da j e  govorica: S a j  
ni verjeti  poročilom, da so par
tizani in osvobodilna fronta do
ma tako priljubljeni, — v tem 
oziru brez podlage. 

Pismo samo j e  živ dokaz ka
ko se glede tega tam počutijo 
vojaki in civilno prebivalstvo.. 
Ker pa j e  pismo zanimivo tudi eno uro pri županu m se z njim 

, 1 - I- , ' T, T • • ^ Vedite, da oni niso morali vze-: razgovarjala o položaju v Jugo- f , vsebme, da izvemo 
n e s e l  r e s n i č n o  d r ž a v l j a n s k o  v o j n o .  P a  a n a l i z i r a j m o  P e - j  ti sovražniku samo orožja, d a j  slavi ji. — Poset delegacije p r i . ' ' ^ ^ °  živi jo naši f a n t j e  v tujini, 
t i 'ov n a č r t .  

1 V Jugos lavi j i  n a j  se ustvari začasna demar-
kaci j ska  črta, ki bi dala f^en. Mihajloviču 
oblast v stari  Srbi j i  in črni  gori, maršalu Titu 
pa v ostali Jugoslavi j i .  

se bore, ampak so se  tekom j županu j e  bil opisan v več new-
dveh let — in še to delajo — yorskih listih in posebej še so i 
borili brez bolniških in lekarniš- bili podčrtani v komentarjih žu-1 
kih ugodnosti in potrebščin, panovi nazori o Titu in njegovi; 

( i l a s o m  t e  t o č k e ,  n a j  s e  J u g o s l a v i j a  ,a%,leli v (Iva 
1 . u \ . 'V . , r> KI j e  s e s t a v i l  t e  točke.  ^ako sem 

,'la; htaro b r b i j o  m Črno g o r o  n a  eni  s t r a n i  t e r  Bosno-^ i/ i '  i r • ^ ^ ^ ^ , išim stanom 
in s i . „ „ n i i , .  Q1„_ . ' " ' ' " C  k o h  J «  s o s t a v i l  t a  naci  t, j e  p r e d v i d e v a l  ne-1 f 

n a j  bo tu citirano v celoti: 
V Afriki,  17. februar ja  1941 
"Dragi mi domači! 
"Dnevi mi potekajo tako hi

tro, da jim j e  težko slediti. Bil 
do sedme ure zvečer 

postaval pred na-
Mimo pride vojak 

naravnoi 

me ogovarjali in kar  čudil sem 
se moji skoro gladki slovenšči
ni. Mislil sem, da bodo uporab
ljali težje besede, toda govorili 
so tako, kot goyorimo mi doma. 
(Joško, ali so rekli tudi " y e s "  
in "no" in "sure"  in ' ' store"? 
Menda j a  ne.) Par od teh priha
j a  iz Trsta. Samo omenil sem 
jim Dražo Mihajloviča, in vsi 
kot eden g a  pričnejo preklinja
ti. Oni so stoprocentno za Tita. 

"Skoro vsak mi j e  vedel po
vedati kako so l jud je  trpeli pod 
italijansko okupacijo. Eden mi 
j e  pokazal sliko dekleta iz nje
gove vasi in povedal k a j  so z 
njo storili preden so jo  umorili. 
Moral bi biti več kot nesramen, 
ako bi hotel to ponoviti, mogo
če bi mi tudi pismo cenzurirali. 

"Vprašal  sem enega, kako da 
je prišel v Afrijco, pa mi odgo
vori : Tako kakoi" vsi drugi. Bili 
smo primorani vstopiti v itali
jansko armado potem, ko so i)i-
li naši kra j i  zasedeni." 

"Vojak, s ,  katerim s e m  se  
na jpre j  spoznal, mi j e  povedal 
kako so umorili njegovo sestro, 
ki j e  bila noseča. Seveda vam 
tudi tega slučaja ne morem tu 
opisati. Ko so pretili tudi nje
govi drugi sestri in materi, se  
je vpisal in zapustil dom. Posla
li so g a  na bojno polje v Sicili
jo. Tam j e  ob priliki podtaknil 
vse svoje identifikacije nekemu 
mrtvemu Italijanu na bojišču. 
Skozi dva tedna se  j e  potikal in 
ujel dnevno samo po deset mi
nut spanja medtem, ko se j e  iz
ogibal Italijfinov na poti proti 
ameriškim vrstam z namenom, 
da bi g a  ujeli. To se  j e  tudi zgo
dilo. Ti so jih poslali na delo v 
Afriko, k j e r  se seda j  nahajajo.  
Sedaj  poizvedujejo kako bi jim 
bilo mogoče vstopiti v ameriško 
armado, da bi se mogli za res 
boriti na strani zaveznikov. Ni
sem jim mogel o tem k a j  pove
dati, toda obljubil sem jim, da 
bom poizvedel. Dva sta se  ho
tela vpisati k mornarici, ker s ta  
bila ribiča po poklicu. 

Pozdravite mi vse domače. 
V a š  ljubeči sin, 

Joško". 
Joško dobro ve kako j e  zade

va o partizanih pri srcu njego
vemu očetu, ki j e  odbornik SA-
NSa št. 39 in blagajnik JPO.SS 
št. 2. Ko nam j e  na SANSovi 
seji pokazal sinova pisma, smo 
se seveda vsi zanje zanimali in 
jih prebirali. Ker imata Mr. in 
Mrs. Okorn veliko znancev in 
prijateljev, bodo tudi oni z ve
seljem prečitali k a j  nam ima 
povedati ta mladi slovenski vo
jak, ki jo  kot razumem, telegra
fist .  Spodaj sledi še drugo pi
smo, ki pove kako so lumpali.: 

V Afriki  27. februarja,  1944, 
"Dragi mi domači! 

Bil sem prost ves dan vče
r a j  in danes do pete ure popol
dne. Ker dobim prosto na sobo
to in nedeljo samo enkrat v me
secu, skušam ta  čas najboljše 
kar  se da porabiti, ž e  pre j  sem 
se dogovoril s par slovenskimi 
fanti, da se  sestanemo v neki 
gostilni, nedaleč od tu. Ko vsto-

Mož umorjene ženske 

p ™ ,  j e  bil prostor že ^ 
njen s samimi Slovenci in ^ 
tu j e  nekdo igral polke 
harmoniko. Zdelo se mi j®' ^ 
bila zabava v polnem 

'ča£,u, ko sem t j a  dospel- ^ 
bili so me n a j  prisedetn » 
in mi napivali. Ako bi 
ono vino, katerega so P"® p 
predme, bi bil pijan k a r _  
dni. Godec me vpraša, ce 
da mi zaigra kako 
sem. Izvolil sem si "Be^r ^ ^ 
polko" in "židano mare'" • c 
znal j e  obe in nato smo ^ ^ 

Z d e l o  s e  m i  j e ,  k o t  bi 
meriki v kakem domače® ^ 
nu. Kar me j e  še posebno 
netilo j e  bilo, ko se je 
la francoska natakarica 
mizi in n a s  vprašala ^ 
jeziku, k a j  bomo pil'- " 
jaz gledal! Prepevali ^ 
da sem bil ves hripav. J . ; 
me pričeli f a n t j e  izprâ ^̂ _ '̂ 
vsem mogočem. Hoteli 
o tem in onem. Nekateri 
li celo brate in sorodnik® 
velandu, toda niso pa -ĵ i-
naslove, ka j t i  odvzeli so ^ 
talijani vso lastnino. j 
katera- so navedli, so ^ 
običajna, da ne bi nikog ^ 
znal, a k o  ne bi vedel  tu 
slov. 

"Ko smo se nagov°'''^j^g 
li, napili in naplesal', 
začeli odpravljati. ôsP ^ 
se j e  od vseh poslovila 
želela "lahko noč" v 
Vsi smo bili veselo r̂ P̂ ^ j 
— od vina, brez 
poslavljali in rokovali 
zunaj  kakih 15 minut-
ostala z menoj, a drug® p 
bro slišal, kako so na P° 
domu, med petjem še 
glasno govorili O 
mornarju, ki govori s 
(Vidiš, Joško, v 

d e l  
lIerc( !govino,  H r v a t s k o  in S l a v o n i j o ,  D a l m a c i j o  t e r  Slo- "r", ^ britski uniformi in 
v e n i j o  n a  d r u g i .  T a  d e m a r k a c i j s k a  č r t a  j e  s k o r o  o n a ,  g i e  z a  tem,  d a  si,g^m si mislil, da j e  Anglež. Ko 
l<i j e  v e l j a l a  p i e d  le tom  IMA k o t  m e j a  m e d  Si-biio i n  J k"*"!' ' '  nai-od e n a k o p i a v e n ,  k j e r  % mi p, ibllža šo cln,gi. o p a z i m  
Avstro-Ogi-sko,  z i z j e m o  Č r n e  g o r e .  A l i  pomeni  t o  s e p a -  " " T I  1 " " " " ' " ' " ' • y f  V i (  el  j e  a b s o l u t e n  »a rokavu napis "Jugoslavia". 
r a t i z e m ?  Z a k a j  n a j  s e  r a z d e l i  J u g o s l a v i j o  n a  d v a  d e l a ?  I " ' " ' '  " ' ' " '»ka m « ' « ' " "  n e o p o i e - ^ ^ ^ J J ^ ' ' ' ' : ' " ' ' ' . : ^  
K a j  s e  s k r i v a  . a  t o  d e m a r k a c i j s k o  č,-to? ™ a  ( B r o z o v i c a )  m tisoči  

2 Zav3-.„iki m,i no p r i . u a i .  Mil,a,il„vič„ „111 " " T  T \ P ' ™ " ' ' " " ' " '  ' .va'pogovor "v 
Tita kot edinega poveljnika, temveč oba n a j  bi | , ' n e i z o g i b n a  l e s m c a ,  j e  se l  a v t o r  t e g a  stanjen j e  v taboru na griču. 
hila priznana v svojem ozemlju. n a c r t a  t a k o  da leč ,  d a  j e  p o t e g n i l  čr to  m e d  s t a r o  S r b i j o  i n  Doma j e  iz vasice blizu Ribnice. 
N i t i  Mihajlo\-ič niti Tito bi ne smela voditi , os ta lo  J u g o s l a v i j o  v nadi ,  d a  b o  n a  t a  način m o g o č e  za-  Imena se ne morem spomniti. 
vojaških operacij  preko demarkacijske črte. .us tav i t i  J j r o d i r a n j e  n o v e  o r i j e n t a c i j e .  T a  črta,  k o t  rečeno,  Njegova vas  še  ni bila osvobo-

T o č k e  2 in  4 t e r  t o č k a  8 ,  v k a t e r i  s e  g o v o r i ,  d a  i m a  ponioni s e p a r a t i z e m ,  kei s t a r a  S r b i j a ,  o d n o s n o  tist i ,  ki  Titu, ampak Ribnica j e j  Slika ^tredstavlja Frank Si^r 
v l a d a  k r a l j a  P e t r a  n u d i t i  j u g o s l o v a n s k e m u  l j u d s t v u  p r i - 1 v l a d a j o  s t a r i  S r b i j i  ( v k l j u č i v š i  N e d i č a ) ,  n e  p r i z n a v a j o  bo dobra. William.s-, moža Mrs. Advlc 
l iko,  d a  i z b e r e  s v o j o  v l a d o  i n  določi ,  d a l i  " J u g o s l a v i j a  j s ^ d a j  in n e  b o d o  p r i z n a v a l i  niti  p o  v o j n i  z a h t e v  H r v a t o v  ^ i  ^ 
o s t a n e  š e  n a d a l j e  m o n a r h i j a  a l i  n e ,  t e r  t o č k a  6 k i  p r e d - ,  in S l o v e n c e v ,  kako,- tudi  n e  z a h t e v '  l i b e r a l n o  mis leč ih  » o m b i l " o b l , . l i « C ; : l o % t :  Z Z % r ^ ^ ^ ^ ^ ^  
v i d e v a  l e s i t e v  v s e h  poUtlcnm v p r a š a n j  p t t e m ,  k o  s e  k o n -  in  d e m o k r a t i č n i h  S r b o t .  jakov i» Titovega tabora. Vsi so W j . m  hotelov v Chwa,,,, 

kakšnih 
si bil, ker znaš tudi je 
staršev. 

izik 

"Enemu izmed 
ostala pri meni, je gj 
Curman, ampak klic^' y 
"Gigi". Tudi njemu 
Morsova koda in tako 
nekaj  skupnega in se ? 
čem pogovorila. Ta 
se res dobro zabaval. 

"Andy in jaz  sva 
zopet v parno kopel- ^ 
da se debelim. 
moje delo ni težavno. i 
imam "neumne" delô  
Hrana j e  tudi dobra 
je menda začelo. -lieU'y 

"Želel bi, da mi 
sih tednik "Glas" i" 
angleški besednjak. 
ročite vsem moje po^'' 

V a š  ljubeči sin, jo 

Joško, p r i p o r o č a m o  
di za naprei za tako ê-

/ . irneni* i vice m pozdravi v 
ove podružnice št. •' $̂1% 
venske vojake, 
ae. Iz vseh delov 
n a j  se sliši in govori 
dilni vojski in njene"^,  ̂ jjjV 
Titu, modernemu kraJ 
žu. , 

SEZNAM 
s KOM MORETE 

ZMAGI J 
• 

MASCOBK IN 
ProcUijlc vuSeiiui " 

* 
KOVINSKI \,il '' 

PovpraSiijti; v vaši f 
* /• yf 

SIIKANITE STAKK 
Pokiititc PH. eioo 

KosrntNi: sk'^ 
— Opcriti: j" '  

Strltc .i'" 
— Slu til lile Ĵ ' 
-- Ockiujtc ,y 

na piTstojiiii 
•la'' ifi' , š 'IfV robiranjr v « " 

nu vuliotiii' 
prvo ncdcl.H' v " 

nil -iupaclji' 
Uctjo nedeljo " 
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Odpoved nesrečne 
zene 
R O M A N  

Po W .  H a u f f u  p r i r e d i l  F r a n  j o  K o l e n c  

"Jeep" Helps Save Lives of War Heroes 

(Nadaljevanje) 

^Idnei- j e  prikimal, 
b pride do ločitve, 

Iliru J® je. S a j  ne bom imel 
(j(̂ l 1̂® dnevu in ne ponoči, 
''aim spremljala misel, 

beračico za ženo. 
dolge Sala in široko sta pretre

sa ° zadevo. Sklenila sta, 
takoj vloži prošnja za 

(le vzrok se n a j  nave-
kko mržnja, ki j e  
skim« da onemogoča 

I?""! življenje. 
stvar končana, j e  

šel k sobo. Froben j e  
i "  j e  zlagal svojo 

slo t) - ^ kovček. Delo mu j e  

fiile n'• ^ ^ 8 ° v e  misli so blo-
l e r j f r  Rešil j o  j e  Fald-

tiranstva. A k a j  po-
- grofi • n a j  obrne? Pri 
' *6} ^ mogla ostati. Mi-

vzn^.'^^^locnost. ga  j e  nekoliko 
zavest'̂ )^^ '̂ je  
»obe,.' ubogo ženO ne bo 
biî  Usoda hujša, kakor j e  

^ baronovi hiši. Na-
^PoiJlnii • ^ ' ? o s t a l  žalosten, 
njgg je, da j e  Jožefa za 
ji vselej izgubljena, ker 
•ton prepoveduje za-

^okler bo, Faldner živel, 
mogla 'postati Jožefa 

'ožitev 

ko bi 
fJegova! Konec bi bilo vsega 
bi bi jo, tako da 
če, temne dni nesre-
svoio j e  in nadaljeval 

(telo. 
dne j e  Froben 

bilo f ' k  dom. Slovo ni 
jcTy, p prisrčno kakor .spre-
ijm ^'duer j e  mrko s])rem-

vrat. Ni se mogel 
da 

ega 
j e  Froben 'so-

teg  ̂ njegove sramote in 
to mogel odpustiti. Za 
%enu zmenil, da j e  izgubil 

^ bolelo, da j e  bil 
tako zelo užaljen, 

iateij ,! in bi\ša pri-
îtvo u "C ločila. Froben j e  

Pustii bi čimprej za-
je ])yj, ^1'onovo ozemlje in ko 
fliiiyl mejo, j e  prosto za-
* bi se mu odvalil 

'S|  
kamen. 

Ko X X .  
Posiovl'f 1̂ 1'obeii od barona 
Željg j e  bila njegova edina 
Ker ' bil v Jožefi ni bližini. 

/»"'I tačas bivala v 
Po(lyj ^ *'iiiza, se j e  tudi on 
•̂i ^iiinz. Mesto samo ga 

^er ga j e  že pre j  
^ ^ j e i  j e  skromno 

l̂ i"el>ii j e  po cele dneve 
Hsli}̂  Razmišljal je.  V 
^̂ foti vedelo pri ,?ozefi. 

^el navadno na 
• Ko se j e  nebo odelo z 

milijardami zvezd, j e  obstal na 
kakem samotnem k r a j u  in j e  
dolgo zrl v ta bleščeči nebeški j 
plašč. 

Nekoliko tednov po prihodu v 
Mainz se j e  Froben nekega ve
čera sprehajal  po mostu, ki j e  
vodil preko Rena. Zamišljeno j e  
povešal glavo in se ni zmenil za 
l judi, ki so prihajali  in odha
ja l i  mimo njega.  Na Jožef o j e  
mislil. Tuhtal je, kako bi našel 
izhod iz žalostnega položaja. 
S a j  j e  tako hrepenel po sreči 
in j e  hotel tudi Jožef o videti 
srečno. Razmišljal je, ali bi se 
ne dalo dokazati, da j e  bil za
kon neveljaven. Jožefa j e  ven
dar  prisiljena privolila v zvezo 
z baronom, čez nekaj  časa j e  
žalostno zmajal  z glavo. Bila 
j e  pri polni zavesti in tako o ne
veljavnosti ni govora. 

V tem trenutku j e  ropotal 
preko mosta voz. Froben se ne 
bi zmenil za njega, a nekaj se 
j e  zgodiId^ kar ga j e  vzdramilo 
iz otopelosti. Na uho mu j e  uda
rila španska govorica. Začude
no j e  dvignil glavo. Nasproti j e  
prihajal čuden voz, kateremu 
se j e  na prvi pogled poznalo, da 
ni nemški izdelek. Froben ga 
j e  gledal, še bol j  pa se j e  zani
mal za človeka, ki j e  vršil služ
bo kočijaža. Dozdevalo se mu 
je, da mora tega moža poznati. 

— Seveda, s a j  j e  to Diego, 
strežnik don Pedra — j e  vzklik
nil, ko j e  bil voz že čisto blizu. 
Obraz «e mu j e  zjasnil in se j e  
veselo nasmehnil ob misli, da 
j e  našel svojega starega prija
tel ja .  

— San Jago d i Campostella! 
— j e  zaklical v tem trenutku 
Diego, ki se j e  v zavesti svoje 
važne službe ponosno oziral 
okrog in zagledal mladega 
Frobna. Naglo se j e  obrnil na
z a j  in j e  odprl okno zaprtega 
voza. 

— Don Frobenio j e  t u k a j !  — 
j e  veselo sporočil gospodarju, 
ki j e  sedel v vozu. Takoj nato 
se j e  odprlo stransko okno vo
za in mladenič j e  zagledal don 
Pedra de San Montanjo Ligez. 

Voz se j e  us(l;avil. Naslednji 
trenutek j e  stal Froben poleg 
njega. Naglo j e  odprl vrata in 
j e  jc mladeniškim ognjem, objel 
starca. 

Presenečenje j e  bilo veliko. 
Nekaj trenutkov niso mogli go
voriti. Diego se j e  ves srečen 
smejal, pr i ja te l ja  pa sta joka
la od veselja. L j u d j e  so se za
čudeno ustavljali  in gledali ta 
nenavadni prizor. 

(Dalje prihodnjič) 

.v :: Ẑ. W 

- \, ?». 1 

S O M E W H E R E  I N  T H E  S O U T H  P A C I F I C — " W o  w e r e  l a n d i n g  o u r  
b i g  b o m b e r s  a f t e r  a s u c c c s s f u l  r a i d  o n  t h e  J a p s .  S o m e  o f  t h e  p l a n e s  
w e r e  s h o t  u p  a b i t .  O n e  h a d  b l o w n  a t i r e  a n d  landing* w i t h  t h e  flat 
h e  j a m m e d  t h e  r u n w a y .  T h e r e  w a s  o v e r  h a l f  t h e  r e s t  o f  t h e  s q u a d 
ron st i l l  c ircl ing and w a i t i n g  t o  come in . . . g e t t i n g  dangerously  l o w  
o n  g a s .  Ground c r e w s  had t o  clear t h e  runway  . . . d e l a y  could eas i ly  
m e a n  crashes  and deaths  and injury t o  ga l lant  U .  S .  airmen.  T w o  
J e e p s  rolled o u t  f r o m  a revetment ,  hooked tow bars t o  t h e  plane.  
I crossed m y  f ingers.  T h e s e  p lanes  w e i g h  many tons  and on other  
fields I've s e e n  i t  t a k e  a n  hour t o  c lear  the  runway o f  one  o f  t h e m  
crippled. The  J e e p s  roared—stra ined,  a n d  I'll b e  d d if t h e  t w o  
o f  t h e m  d i d n ' t  d r a g  t h a t  p l a n e  o f f  t h e  r u n w a y  i n  less  t h a n  10 m i n u t e s . '  
A l l  t h e  r e s t  o f  o u r  b o y s  l a n d e d  s a f e l y . "  > 

T h e r e ' s  a n  actua l  e y e - w i t n e s s  account  o f  a l i e u t e n a n t  i n  c h a r g e  o f  
a b o m b e r  s q u a d r o n  " s o m e w h e r e  i n  t h e  Pac i f ic"  a n d  it  g r a p h i c a l l y  t e l l s  
t h e  p a r t  b e i n g  p l a y e d  o n  t h e  w a r  f r o n t s  b y  t h e  m o d e r n i z e d  o r i g i n a l  
" J e e p "  s h o w n  a b o v e .  T h o u s a n d s  o f  t h e s e  r e m a r k a b l e  m a c h i n e s ,  m a d e  
b y  t h e  Minneapol is-Moline P o w e r  I m p l e m e n t  c o m p a n y ,  a r e  o n  t h e  
fighting f r o n t s  a l l  o v e r  t h e  w o r l d .  

VRAŽJE DEKLE 
Z g o d o v i n s k i  r o m a n  

I L K A  V A Š T E T O V A  

(Nadaljevanje) 

"Pokopljite ga  na vrtu pod 
jablano in počakajte vsi priprav
ljeni na ladji. Vse, kar j e  v ko
či, znosite na ladjo! Pa ne odla
ša j te ! "  

Že je odprla skrinjo in vzela 
iz n je  svoj  široki kožuh, se o-
blekla, odšla v vežo in zmešala 
v skodelici nekoliko s a j  z mast
jo ter si namazala svetle lase, 
da so bili vsi črni. Nato, si je  
pokrila belo pečo. 

"Grem s teboj," j e  pristopil 
Grajžar. 

"Samo do mestnega zidu. — 
Tam me počakate. V mesto ne 
sme nihče z menoj. Le jaz sa
ma morem rešiti Marijo. Z Bo
gom, oče!" 

Glas se ji j e  zatresel. 
Že so se vrata zaprla za njo 

in za Grajžarjem. 
Tekla j e  proti mestu, da jo 

je  Matija komaj dohajal. Pred 
mestnim zidom sta se poslovila. 
Tekla j e  dalje v noč. 

Pri kapucinskem samostanu 
se j e  ustavila, stopila k vhodu 
in pozvonila. 

"Govoriti moram takoj z oče
tom gvardijanom." ' 

Vratar jo j e  odvedel v govo
rilnico. Kmalu j e  vstopil gvar-
dijan. 

Nihče ni čul, k a j  sta govorila. 
Nekaj minut pozneje sta oba 
stopila iz samostana in odšla po 
temnem trgu navzdol do sodni
kove hiše. 

Nista ostala dolgo v hiši. Vr
nila sta se v spremstvu mestne
g a  sluge. Vsi tr i je  so odšli do 
mestne ječe. Pred ječo pomno
žena straža, široke mlake krvi. 

Ječar jim je  odprl. Kriknil j e  
in odskočil. Leščerba se j e  tre
sla v njegovi roki. Z grozo j e  
strmel v Katkin obraz. 

"Čarovnica!" je  dahnil. 
"Ni. Samo njena sestra j e  in 

bi jo rada še enkrat videla. I-
mava sodnikovo dovoljenje. Slu
ga vam potrdi." 

"Tako je. Gospod mestni sod
nik so dovolili eno uro razgovo
ra," je  povedal sluga in odšel. 

Gvardijan in Katka sta vsto

pila. Ječar j e  skrbno zaprl m 
za pahnil železna vrata. 

Ni še minila ura, ko so se vra
ta zopet odprla. Skozi n j e  j e  
stopil gvardijan in podpiral svo
jo spremljevalko, ki je 'tiho ih-
tela in držala rutico pod očmi. 
Vsa sključena, na patra oprta, 
j e  šla mimo stražarjev in se o-
potekla v nepredirno noč . . . 

Tiho je  drsela Sava mimo Ga-
šperjeve ladje, pripravljene na 
odhod. Vsi so že bili na ladji, 
le Gašper j e  stal na bregu, in z 
ostrimi očmi prebadal noč proti 
nerazsvetljenemu mestu. 

"Gredo," j e  tiho oznanil. 
Trije so prihajali, proti prista

nišču: oni visoki, sloki je  bil 
Gmjžar, v sredi se j e  svetila be
la Katkina peča in na d r u g i  
strani ? 

To ni Marija. 
Seveda ni. Kako bi bila, ubo-

žica! Pater je. Gvardijan je. 
"Hvaljen Jezus!" j e  izprego-

voril gvardijan. 
"Amen," j e  mrko odzdravil 

starec. 
Tedaj pa — 
"•Gašper! O, Gašper!" 
Obe roki mu je  iztegnila na

proti in se mu zrušila k nogam. 
Ni j e  pobral. Ves trd j e  bil. 

^ Ni bila Katka . . . Bila j e  — 
I Marija. 

i V gluhi noči j e  plula Gašper-
' jeva ladja po Savi navzdol. Ob
ložena je  bila z zaboji in revnim 
pohištvom — z vsem, k a r  j e  
premogla Gašperjeva koča. 

Ladjo j e  spremljalo pet mož 
— kakor ponavadi, fiden izmed 
njih j e  ležal na slami pod bavta-
ro. Ostali št ir je So stali v zad
njem koncu ladje in z drogovi 
odrivali, da je  ladja brzela, ka
kor bi jo veter gnal. 

Stari Gašper, ki j e  stal tik 
bavtare, se j e  večkrat sklonil in 
položil roko spečemu na prsi. 

"Še diha." 
In zopet j e  prijel za drog, se 

uprl nanj in s pogledom preis-
kal temb za njimi. 

"Ko pridemo v Zagreb, po
iščemo najprej  padarja; morda 
ne bo prepozno," j e  dejal mož, 

Iji j e  potiskal drog poleg Gaš
perja. Bil j e  Grajžar. 

"Prepozno bo," j e  šepnil Gaš
per. 

Ko so pluli mimo Jesenic pro
ti Podsusedu, j e  Grajžar dvignil 
drog. 

"Zdaj pa mislim, smo na var
nem." 

Gašper se. je  ozrl po Savi na
vzgor in prikimal. 

DuSilo g a  j e  v grlu . . Tam na 
obzorju se j e  že svetlikala ozka 
proga za gorami. Kmalu vstane 
zarja  . . . Kmalu . . . 

"O, Bog, pomagaj j i ! "  j e  mo
lila njegova duša. 

"Gašper! Dvigniva zaboje!" 
"Semkaj pridi!" j e  pozval Ga

šper brodnika, ki j e  potiskal 
drog na nasprotni strani ladje. 

Gašper in Grajžar sta stopi
la na sprednji konec ter popri-
jela in postavila dva težka za
boja na tla. 

( D a l j e  p r i h o d n j i č )  

Mali oglasi 

Za delavce 
MARKERS 

Morate citati in pisati angle
ščino. Tovarniška perilnica. 

Dobra plača od komada 
Ohio Mechanics Laimdry Co. 

1743 E. 47 St. 

Mali oglasi 

ŽENSKE 
ZA ČIŠČENJE 

Nočno delo 
3. popoldne do 11. zvečer 

Plača od ure in čas ini pol za 
overtime 

Morajo biti državljanke 

A m e r i c a n  S l o v e  Co. 
Aircraft  Division 
1825 E. 40th St. 

Kupite hišo 
Sedaj j a  prilika, da s i  kupite , 

in lastujete svoj  dom. Imam na 
razpolago več izredno dobrih na
kupov. Pridite in jaz  vam j ih  
razkažem. Se priporočam. 

VAL KOCI 
15805 Waterloo Rd. 

Tel.: IV. 7411 

Lastniki hiš 
Ako imate kako popravilo pri 

hiši, zidarsko ali kakršnokoli, 
pokličite nas. Stopnice zidane 
ali lesene, napravimd doma, ter 
vam jih postavimo. 

Se priporočamo. 

Frank Strumbly 
Highland Rd., Highland Hgts. 

Tel. Hlllcrest 225 W 5 

Č E  J E  T R E B A  

vašo streho pokriti z vročo smo
lo in gramozom (gravel) ali pa 
z azfaltom, obrnite se na v tem 
delu zanesljivo in najstarejšo 
firmo v naselbini. 

K A T Z  R O O F I N G  CO. 
861 E. 72 St. 

GA. 2115 
Podnevi ali ob večerih 

T A P E T I R A N J E  
Ali imate v hiši kako pohi

štvo, da ne odgovarja vam v 
vaše zadovoljstvo — davenport 
ali stole, ki morajo biti prenov
ljeni. Pokličite: 

J O H N  L U K A N C ,  MU.  3 7 2 9  
6 9 8  E. 159  St. 

KVALIFICIRANI V 
PROFESIJI 

Naše podjetje j e  majhna 
organizacija. Nam najbolje 
uga ja  tako, ker moremo po
svetiti vsakemu in sleher
nemu slučaju našo osebno 
pozornost in nadzorstvo. To 
tudi pomeni, da j e  sleherni 
član našega štaba kvalifi
ciran svoje profesije in 
zmožen vršiti njemu dode
ljeno delo. 

Naše največje zadovolj
stvo j e  v tem, ko se zave
damo, da smo storili vse 
kar najboljše, ter da smo 
v s a j  v majhni meri poma
gali lajšati  gorje prizade
tim. 

oAugust F, Svetek 
POGREBNI ZAVOD 

478 E. 152 St. IVanhoe 2016 
• C L E V E L A N D ,  O H I O  

MOŠKE IN ŽENSKE 
se potrebuje za 

splošna tovarniška 
dela 

6 dni • tednu 

48 u r  dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški l lVzc  na uro 

Ženske 62%|C na uro 

Morate imeti izkazilo držav
ljanstva. 

Nobene starostne omejitve, če 
ste fizično sposobni za delo, ki 
ga imamo za vas. 

Zglasite se na 
EMPLOYMENT OFFICE 

1256 W. 74 St. 

National Carbon 
Co., Inc. 

Izšel je  album 
slovenskih pesmi in plesov za 

piano in harmoniko. 
"Mila, mila lunica," valček 
"Terezinka, moje dekle," polka 
"Zapuščen," pesem 
"Venček slovenskih pesmi," 

valček 
"Milica," kolo 
"Drmaš," itd., ter najnovejša 
pesem z besedilom, "V boj  za 
svobodo" v počast slovenskim 
partizanom. 

CENA $1.00 
Naročite g a  pri 

VICTOR LISJAK 
1400 Pennsylvania Ave., N. S. 

Pittsburgh, Pa. 

S O U N D  S Y S T E M  

I N D O O R  O R  O U T D O O R  

Posebni  p o p u s t  z a  d r u š t v a  

B. J .  R a d i o  Serv ice  
1363 E .  45 St. — H E n d .  302S 

OSKRBNICE 
Polni čas: 5.10 zv. do 1.40 zj. 

šest večerov na teden 

DOWNTOWN: 
750 Huron Rd. ali 
700 Prospect Ave.  

PLAČA $31.20 N A  TEDEN 

Delni čas: 
1588 Wagar Rd., Rocky River 
Tri ure dnevno, 6 dni na  teden 

PLAČA $9.90 N A  TEDEN 

Ce ste sedaj  zaposleni pri o 
brambnem delu, se ne priglasit« 

EMPLOYMENT OFFICE 

ODPRT 8 z j .  do 5. zv. dnevno 
razen ob nedeljah 

Izkazilo državljanstva se 
zahteva 

I HE OHIO BELL 
TELEPHONE C6. 
700 Prospect Ave.  Soba 901 

Mali oglasi 

I • Hiša 

much overtime /gfs/y. Air. Sckmfef?' 

TRGOVINO 
V S E  M O R A  BITI R A Z P R O D A N O  

Obleke, vrhnje suknje, zimske suknje 
hlače . 

VSE PO ZNIŽANIH CENAH 
V K L J U Č I V Š I  V S E  OPREME 

R a z p r o d a j a  se  p r i č n e  v PONEDELJEK,  
27. M A R C A  o b  9. u r i  z j u t r a j  

PUBUC CLOTHES 
6301 ST. C L A I R  A V E .  — nasprot i  k o p a l i š č a  

na 663 E. 96 St.; za eno druži
no, 6 sob, velika sprejem niča, 
zidan "fireplace," 3 spalnice, 
avtomatični grelec za vodo, 2 
forneza, "storm" okna. Proda 
se, ker gre lastnik iz mesta. 

WHERE T H E f m O Q E S  

Naprodaj je  
lepo trgovsko poslopje, ležeče ob 
prometni cesti, v katerem sta 
dve trgovini, zraven j e  pa dvo
nadstropna hiša in garaža. Vsa 
poslopja so v najboljšem sta
nju. Krasna prilika za podjet
nega rojaka, kateri hoče dobro 
investirati svoj  denar. Lastnik 
proda iz razloga, ker ne živi v 
mestu. Za informacije pokličite 
IV. 3389, po 6. uri zvečer. 

CE P O T R E B U J E T E  
n o v o  s t r e h o  a l i  p a  č e  Je t r e b a  v i i o  
i t r e h o  p o p r a v i t i ,  s e  o b r n i t e  d o  n a s .  I«-
r r š i m o  v e l i l u  i n  m a j h n a  d e l a  n a  t r -
t o v s k i h  p o d o p i j  i n  d o m o v i h .  B r e z p l a č 
n i  p r o r a č u n .  

U n i v e r s a l  R o o f i n g  Serv ice  
1106 St. Clair Ave.  

CH. S37&-437') 
Ob večerih; MB. 4767 

Hiše naprodaj  
hiša za 4 družine, /:adaj, hiša za 
2 družini in trgovino s^nedaj. 
Zemljišče j e  80 čevljev spredaj. 
To j e  izboren nakup ter si g a  
oglejte predno kupite drugje. 

Na Edna Ave., za 2 družini, 
5 in 4 sobe; 2 zidane garaže. 
Cena $6400. 

5 in 5 sob, "tile" kopalnica, 
"tile" kuhinja, 2 garaže. Zelo 
zmerna cena. 

5 sob spodaj, 3 sobe zgoraj. 
Se lahko porabi za eno ali dve 
družini. Cena $5,500. 

Zidana hiša za 3 družine, 2 
trgovini, 4 fornezi, "fireplace," 
"china cabinet." Cena $10,800. 

Hiše v Coliinwoodu 
Grovewood, "side by  side," 6 

sobna stanovanja, eno stanova
nje  zgotovljeno na 3. nadstrop
ju. "Breakfast"  soba, "tile" ko
palnica, 3 garaže. Cena $10,800. 

Blizu cerkve sv. Marije, za 2 
družini, zidana hiša, 2 garaže. 
Cena $7,500. 

E. 143 St., 5 in 5 sob; vse v 
prvovrstnem stanju. Cena $8,-
200. 

Predno kupite hišo se zglasi
te pri meni. Imam na ogled vsa
kovrstne hiše za eno ali več 
družin ter apartmente do 20 
družin. 

J O S E P H  G L O B O K A R  
9 8 6  E.  7 4  St. 

HE. 6607. 

V najem 

Nnjvečjii trgovina s stemkim papirjem 
ill barvami v Ohio. 

Prodajamo liiiolejske preproge po 
isnieraih cenah. 

U .  s .  W a l l p a p e r  & Paint  Co. 
fiOOO Euclid Ave. 

It takes 12,500 gallons of gaso-
l<i line to train one pilot. 

11»I'll • 

P O P R A V I M O  
kl.iiifavmicp, oilstranhnu ključe in H«-
rvUiino ključe in vNukovr.sliiu ključuv" 

iiico ill "cloorclicek vinieti." 

C L E V E L A N D  K E Y  S H O P  
1 E. 9 Si. 

se odda stanovanje s 5 sobami, 
' zgoraj;  kopalnica in gorkota. 
Odda se mirni odrasli družini. 
Poizve se na 959 E. 67 St., spo
daj, v soboto in nedeljo celi 
dan, druge dni po 6. uri zvečer. 

Proda se 
na 15803 Lorain Ave., trgovino 
H slaščicami, cigarami in slado
ledom. Sedanji lastnik j e  na te
mu mestu 18 let. $1000 tedon-

jskih dohodkov. Več podrobnosti 
j dobite na 8429 Broadway. 

Dobri nakupi 
blaga — ostankov, za obleke. 
Velika izbera, poceni. Wolf's 
Reliable Store, 6908 Superior 
AVI'. Našo cone vam bodo ugii* 
,iale. * 
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Comrades Lodge 
Contributes $42.00 
To Red Cross Fund 

In the hope that other groups 
•will follow suit, Comrade 
Lodge, No. 566 SNBS, a t  their 
monthly meeting last  Tuesday, 
donated $1.00 per each mem
ber in the service, $39.00 f o r  
thirty-nine members already 
serving our country and an ad
ditional $3.00 f o r  members soon 
1o leave. 

Comrades' donation together 
with contributions f rom indi
viduals listed below brings the  
$100.00 goal closer: 

Mr. and Mrs. M. Antoncic, 
Ludvik Medvesek, Mrs. F .  
Oblak, Mr. and Mrs. Joe  Fifolt ,  
Mrs. John Prudish, Joan and 
Donald Fifolt ,  Mrs. L. C. Girod, 
Milan Medvesek, Mr. and Mrs. 
J .  Prawdzik, Mrs. Antoinette 
Simcic, Ernie Urbas, Mary A. 
Zakrajsek, Mary Krizmancic, 
Albina Vehar, Pauline Spik, 
Frances Spik, J ean  Bel,i an, 
Pauline Ross, Marie Stefanic. 

lndi\'iduals and lodges who 
wish t o  participate in this most 
worthy drive can mail their  con
tributions to t h e  writer or con
tact  me a t  dues collection night, 
Saturday, March 25th, lower 
hall ,  Slovene Home or later  in 
the  evening a t  the Comrades' 
dance. 

Comrades' 18th AnnirevHary 
Dance 

Pauline Spik, vice-president 
and chairman of the entertain
ment committee ha« everything 
lined up for  Comrades' 18th 
Anniversary dance, Saturday, 
March 25th starting at  8:30 
p. m., with music by Pete Ser-
nick and his orchestra. Make 
plans to be with us that night. 

The Cleveland Federation 
who is holding their monthly 
meeting that night is extended 
a cordial invitation to stop 
down af ter  their meeting. 

Army & 

Serving- in Arizona, is Louis 
Mavrich, son of Mr. and Mrs. 
Louis Mavrich, 19500 Arrow
head Avenue. Friends may 
write to him a t  the following' '  
address:  Pfc.  Louis Mavrich, 
833 Bomb. Sq. Davis Montlon, 
Tuscon, Arizona. 

Pfc .  F rank  Marolt, who be
fore  entering the services re
sided a t  14218 Sylvia Avenue, 
is now stationed overseas. 
Frank is the brother of Geor^fe 
Marolt, well known in the sinj?-
ing club "Jadran ."  Frank's  ad
dress i s :  Pfc.  Frank Marolt, 
35307654, Comp. F., 155 Inf., 
APO 31 B, c /o  Postmaster, 
San Francisco, California. 

Mrs. Mary Brandula, 7119 
flecker Avenue announces the 
new address of her  brother Pvt. 
Joseph . 4-, Tekavec, who for  
some time has  Wen hospitalized 
a f t e r  bein^ wounded in action 
in Italy. He has joined his out
f i t  and fo r  the  time being is 
not able to wirte to all his 
friends, therefore they a re  
kindly asked to  write to the fol
lowing address:  Pvt. Joseph J .  
Tekavec, A.S.N. 35320002, Co. 
A., 157 Inf .  APO 45, c/o Post
master, New York, N. Y. 

Home on a two week fu r 
lough, is Corporal Eddy Prudic, 
son of Mr. and Mrs. Prudic, 
18707 Muskoka Avenue. He will 
return t o  camp on March 29th. 

Look for Another 
English Page Monday 

COMRADES 
18th 

Anniversary 
Dance 

BIRTH 
Announcing the birth of a 

baby boy on March 12th in Hat-
tiesburg, Miss., a re  S/Sgt .  and 
Mrs. J .  Rokal, J r .  The mother 
is the former Mi.ss Dolantz, 
daughter of Mr. and Mrs. 
M a the w Dolantz, 555 E.  128 
Street.  The proud fa ther  is the 
son of the well known Bokal 
family of 731 E.  157 Street., 
S/Sgt .  Bokal is serving with the  I 
Camp Shelby Electrical Ord-l 
nance f o r  three 
gratulations! 

years. Con-j 

CONVALESCENTS 
Home from St.  Vincent 

Charity Hospital is Mrs. Mary 
Vidmar, 5433 Homer Avenue, 
where fr iends may visit her. 

Miss Angie Macek, 15810 Tra
fa lga r  Ai'enue, returned home 
f rom the hospital. Friends may 
now visit her a t  the above ad
dress. 

TONIGHT, 
March 25,1944 

Pete Srnick's 
Orchestra 

at  S lovene  N a t l  Home,  
St .  Clair A v e .  

A D M I S S I O N  50c  ^ 

Bring your fr iends a long  

I CHARLES & OLGA SLAPNIK 
a n n o u n c e  t h e  

i •> 

I t 
T V t 
V 
V t 

OPENING 
of t h e i r  

Flower Shoppe 
at 6026 ST. CLAIR AVE. 

Tel.  E X .  2 1 3 4  

X B e a u t i f u l  bouquets,  corsages,  f l o r a l  w r e a t h s  a n d  
^ potted plants .  O u r  exper ience  in t h i s  line, h a v i n g  
If been  associated w i t h  t h e  l a t e  I g n a c  Slapnik,  a s s u r e s  
I p r o m p t  a n d  s a t i s f a c t o i y  sei*vice. 

/ / / / ;  

1 l ^  

1922 
.f.U | i 5 j  1944 

3 n  m e m o n a m  
W i t h  tears in  our  eyes  a n d  s a d d e n e d  hearts  w e  a n n o u n c e  t h e  loss o f  o u r  d e a r l y  b e l o v e d  son, brother,  g r a n d s o n  a n d  

n e p h e w  

Ensign Walter F. Cerkvenik 
w h o  lost h i s  l i f e  w h e n  t h e  p l a n e  h e  w a s  p i lo t ing  c r a s h e d  d u r i n g  m a n e u v e r s  i n  Oregon,  o n  F e b r u a r y  27th,  1944. EnsigO 
C e r k v e n i k  w a s  b o r n  i n  H o m e r  City, Pa., a n d  w a s  21 years  o l d .  B e f o r e  h i s  en l i s tment  to  t h e  U. S. N A V Y  A I R  CORPS h e  
a t t e n d e d  I n d i a n a  Tri-State Univers i ty  w h e r e  h e  w a s  secretary o f  t h e  A l p h a  K a p p a  Phi  Fraternity.  H i s  f u n e r a l  w i t h  mil itary 
rites w a s  h e l d  o n  March 7, 1944 f r o m  Jos. Z e l e  a n d  Sons F u n e r a l  Parlors, a n d  h i s  r e m a i n s  b u r i e d  i n  H i g h l a n d  P a r k  Cemetery-

W e  w i s h  to express  o u r  s incere  t h a n k s  to  our  relatives,  
f r i e n d s  a n d  acqua intances  w h o s e  b e a u t i f u l  f l o r a l  o f f e r i n g s  
b r o u g h t  m u c h  consolat ion  to  u s  i n  o u r  sorrow.  T h a n k s  to  t h e  
f o l l o w i n g :  Mayor  F r a n k  J. Lausche  a n d  C l e v e l a n d  City  Coun-
c i lmen.  

Carol ine  Jerina,  g r a n d m o t h e r  O b e d ,  a u n t  L i l l i a n  O b e d ,  
u n c l e  C y  O b e d ,  u n c l e  J a c k  O b e d ,  Dolores  & R o n a l d  O b e d ,  
E d w a r d  & Rober t  Salamant,  a u n t  R o s e  Salamant,  u n c l e  T o n y  
Salamant,  s ister  a n d  brother-in-law Stan & E m m a  Zorc, N o r m a  
Hull,  E v e l y n  W h i t l o c k ,  Jerry  K a l b ,  K a t i e  Tucker,  Glor ia  Span 
gle,  Louis Koren, Carl Miner, Ray  Fox,  J o h n  Andrus,  Frank 
Debelak,  Jack Kelly,  Charles Cretin, Mr. & Mrs. Charles Z e l e  
& family,  J i m  Hindman,  Gilbert Grace, Mrs. M. Pucel  & family,  
Mr. & Mrs. A n d r e w  Gaus, Vera  Gaus, Mary Snider, Mr. & Mrs. 
Paul Bukovac,  K e c o  family,  family  Doljatk,  Mr. & Mrs. Carl 
Primosch, B. J. Stanovic  & family,  Anton  Cerkvenik, Mr. & 
Mrs. Krist Kotsos, Mrs. J. Puncoh, Mrs. J .  Sibert, Mrs. F.  Smut-
ko,  Mary & Edward McKeon,  Mr. & Mrs. Joseph Z e l e  & family,  
Mr. & Mrs. Joseph White ,  Slapnik Florist, Mr. & Mrs. Wel ika-
nje, T e x e e n  & Elizabeth Shooks,  Gene  Farmers, Mr. & Mrs. 
Albert  Roth, Maenie  & D a d  Stence,  Mr. & Mrs. Burt Reeves,  
Mr. & Mrs. H o w a r d  Blessing, Mrs. Mary Boltz, Ernie & Fran
ces  W o y m a ,  Dr. Fishbein,  Mr. & Mrs. Ira Overstake, Posipan-
k a  family.  L o d g e  Spartans SNPJ,  John E. Rozanc,  Mr. & Mrs. 
M.  Zivoder,  Mr. & Mrs. L. J .  Christopher, Florence & Bill 
Thronbereris, Mr. & Mrs. E .  C. Schmidt,  Rud in & Peunic  family,  
Mr. R. Cebron & family,  Mr. & Mrs. Edward L. Pucel, B. Kuk 
& family,  Mr. & Mrs. Frank Baginski,  Eleanor Domino,  Robert 
Zimmerman, Robert Dissaur, Mr. & Mrs. Krist Stokel  & family,  
A n t o n  Simcich, fami ly  Mocnik, fami ly  Nick Spel ich, .  Mr. & 
Mrs. Louis Zorc, Mr. & Mrs. A n t o n  Vehar & family,  Mr. & 
Mrs. J .  Leskovec & son, Mr. & Mrs. Chas. Samsa & daughter, 
Mrs. Justina Pavlovich & daughter, Jacob  Subel  & family,  
family A n d r e w  Spik, Florence & Jim Gornik, A n n  (Ruz ic )  
Vlak,  A l  Ruzic, fami ly  Sersic, fami ly  Spar, fami ly  McCormick, 
Dot's Beauty Salon,  fami ly  Cain, fami ly  Taylor, Max's Shoe  
Store, Dworkins Grocery Store, fami ly  Seeder,  R e d  H e a d  M f g .  
( W a g n e r ) ,  Abe ' s  Garage, fami ly  Kraustock, fami ly  Blessing, 
Mr. & .  Mrs. Grice, fami ly  Meyer, family  Corrigan, fami ly  
Maher, fami ly  Doljack,  Mary & Steve  Morrison, Mr. & Mrs. 
Jurisek, Mr. & Mrs. F.  Busich, Mr. Pe te  Rumyena,  family  
Sanko, R a y  Smeltzer, fami ly  W o y m a ,  family  Benzein,  A n n  & 
A g n e s  Andrus,  Mr. Andrus,  Skenzich Cafe ,  Mr. Robich, Mr. A l  
Wright ,  family  Sutkajtis, Kosta Segedi ,  fami ly  Bertosa, fami ly  

Sever,  Jack Raspor, J. W .  Kelly,  Mr. & Mrs. A .  Taylor, 
fami ly  Mlachak, Mr. & Mrs. Koromaransky, Mrs. M. Slocar 
Hraustina, Mary Gold, Mr, Frank Kovacic,  Seaman F.  J .  Vu-
ranch, Lt. ( j .  g . )  & Mrs. Chas. Buckley Jr., Corp. Ernie Stano
vic, John Baginski  (mo.  M.  M. 1 / c ) ,  Enlisted M e n  Composite 
Squadron No.  82 ,  Of f i cers  Composite Squadron No.  82,  Lt 
(j .  g . )  Henry D .  Overstake, A l p h a  Kappa Ph i  Fraternity, Pf<̂ * 
Edward Schmidt,  Sgt .  W m .  Schmidt,  P fc .  Chas. G. Kasunic, 
Lt. ( j .  g . )  A n n  A .  Jessih ( N .  N .  C.)  

W e  extend our heartfelt  gratitude to  all w h o  donated the 
services of their cars for  the funeral.  

D e w e y  Lust, Cyril Obed,  John Leskovec,  Robert Zimmer
man, Hannah  Blessing, Stel la Bozeglav,  Joseph Beralla, Ludwig 
Gustincic, Krist Stokel,  Pete  Kutlesa, John  Medevec,  Victor Ko-
vach,  A n t o n  Vehar,  Frank Baginski,  Ralph Cebron, J o e  Vrnik, 
Edward Pucel,  A lb in  Petelin, John  Tauchar^ Jr., J o e  Markuz, 
J .  Tramsak, Pete  Keco,  J o h n  Drear, Mike  Poklar, Geo.  Posi' 
panka,  Geo.  Babich, B. J .  Stanovic and numerous other friend« 
w h o  donated their services a n d  the  use  of their cars, but w e  
d o  not  h a v e  their names  o n  hand.  

Our sincere thanks to  all w h o  stood by  a n d  o f fered  u« 
their assistance a n d  solace during our trying days,  t o  those who 
paid  their last respects  t o  our dearly beloved son, a n d  to those 
w h o  attended h is  funeral.  

W e  extend our gratitude t o  Jos.  Z e l e  a n d  Sons  Funeral 
Directors for  their kind assistance and digni f ied  service. 

T o  members  of the  Singing Chorus Zarja w e  express 
our thanks f o r  the  beautiful  a n d  touching hymns  a t  the  funeral 
parlors. 

W e  extend our d e e p  gratitude t o  Lt. ( j .  g . )  Henry D 
Overstake, w h o  w a s  Walter's escort, Lt. Edward Posipanka, 
Seaman John  Baginski,  Frank Samrada a n d  S e a m a n  F.  J' 
Vuranch, w h o  obtained special  permission to  attend h is  funeral-

Sincere thanks to  Lt. ( j .  g.) '  Henry D .  Overstake, Lt. C. H 
Holt,  Ensign J.  J .  Miller, Off icers  Squadron No.  82 ,  Enlisted 
Men Squadron No.  82 ,  A lpha  Kappa Phi  Fraternity, Louis 
Z e l e  a n d  t h e  rest of  the  Ze le  family  for  their k ind  assistance 
during our bereavement.  

W e  wi sh  t o  express  our thanks especial ly t o  the  following 
for  their a id  a n d  solitude: Salament  a n d  O b e d  Families,  M«"'* 
Stokel  a n d  daughter Caroline, John  & Frank Pucel, Mr. & Mrs-
A n d y  Gaus, & daughter Vera,  Mr. & Mrs. Louis Zorc, M*"*' 
Justina Paulovich & daughter Lillian, Mr. & Mrs. Tony  ZivO' 
dar, Mrs. Vehar  a n d  daughter Albina.  

Dearly beloved Walter!  W o r d s  cannot express  the  sorrow and sad fee l ing  w e  k n o w  in our hearts since t h e  day \ve were 
not i f ied  that you  h a d  g iven your a l l — y o u r  l i f e  f o r  y o u r  country.  

W i t h  a t u g  o f  our  hearts  w e  b a d e  y o u  g o o d b y e  w h e n  y o u  enl is ted,  a n d  anx ious ly  ant ic ipated  t h e  d a y  w h e n  p e a c e  and  
serenity  w o u l d  a g a i n  rule,  a n d  w h e n  y o u  w i t h  m i l l i o n s  o f  other  y o u n g  m e n  w o u l d  return  h o m e .  , 

Y o u  a r e  s a d l y  m i s s e d  b y  y o u r  mother,  father,  sister, g r a n d - m o t h e r ,  a u n t s  a n d  uncles.  In o u r  hearts  w e  w i l l  cherish lov ing 
m e m o r i e s  o f  y o u  f o r e v e r !  ^ 

We cannot say, and we will not say_ 
That you are dead. You are just away! 
With a cheery smile, and a wave of the hand 
You wandered into an unknown land. ' 

Our hearts, our hopes are all with thee. 
Our hearts, our hopes, our prayers, our tears. 
Our faith triumphant o'er our fears. 
Are all with thee. 

We will think of you as faring on. 
In the love of There as the love of Her^< 
Think of you still as the same, we say' 
You are not dead, you are just away. 

S u r v i v e d  b y :  

F r a n k  a n d  T h e r e s a  C e r k v e n i k ,  f a t h e r  a n d  m o t h e r ;  Mrs. E m m a  Zorc, sister; Pvt .  Stanley  J. Zorc, brother- in- law;  Mary Obed> 
g r a n d m a t h e r ;  Cyr i l  O b e d ,  J a c k  O b e d ,  A n t o n  C e r k v e n i k ,  A n t o n  Salamant,  u n c l e s ;  R o s e  Salamant,  L i l l ian  O b e d ,  a u n t s ;  E d w a f ^  
a n d  R o b e r t  Salamant,  Dolores  a n d  R o n a l d  O b e d ,  Frances,  Mary  a n d  O l g a  Cerkven ik ,  cousins.  

Cleveland,  Ohio, March 25th, 1944 (.. 


